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1 Important

Read tis user maualcaretly befoe you use the

cep oot e

- WARNING: Do not use this
appliance near water.

. When the appliance is used in
a bathroom, unplug it after use
since the proximity of water
presents a risk, even when the
appliance is switched off.

- WARNING: Do not use this
appliance near bathtubs,
showers, basins or other
vessels containing water.
Always unplug the
appliance after use.

If the appliance overheats,

it switches off automatically.
Unplug the appliance and let

it cool down for a few minutes.
Before you switch the appliance
on again, check the grilles to
make sure they are not blocked
by Aluff, hair, etc

- If the main cord is damaged,
you must have it replaced
by Philips, a service centre
authorised by Philips or similarly
qualified persons in order to
avoid a hazard.

This appliance can be used

by children aged from 8 years
and above and persons with
reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of
experience and knowledge

if they have been given
supervision or instruction
concerning use of the appliance
in a safe way and understand
the hazards involved. Children
shall not play with the
appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made
by children without supervision
For additional protection, we
advise you to install a residual
current device (RCD) in the
electrical circuit that supplies
the bathroom. This RCD must
have a rated residual operating
current not higher than 30mA.
Ask your installer for advice.

- Do not insert metal objects
into the air grilles to avoid
electric shock,

- Never block the air grilles,

- Before you connect the
appliance, ensure that the
voltage indicated on the
appliance corresponds to the
local power voltage.

Do not use the appliance
for any other purpose than
described in this manual.

- Do not use the appliance on
artificial hair.

- When the appliance is
connected to the power, never
leave it unattended

- Never use any accessories or
parts from other manufacturers
or that Philips does not
specifically recommend. If you
use such accessories or parts,
your guarantee becomes invalid
Do not wind the main cord
round the appliance.

Wait until the appliance has
cooled down before you store it.

. Do not pull on the power cord
after using. Always unplug the
appliance by holding the plug.

- Do not operate the appliance
with wet hands.

- Always return the appliance to
a service centre authorized by
Philips for examination or repair.
Repair by unqualified people
could result in an extremely
hazardous situation for the user

Electromagnetic fields (EMF)

i regulations regarding exposure to
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- ADVARSEL: Benyt ikke dette

apparat i naerheden af vand

- Hvis du anvender apparatet i
badevaerelset, skal du traekke
stikket ud efter brug, da
vand udger en risiko, selvom
apparatet er slukket.

- ADVARSEL: Brug ikke dette
apparat i naerheden af badekar,
brusekabiner, kummer
eller andre kar, der
indeholder vand.

Tag altid stikket ud, efter

du har brugt apparatet

Hvis apparatet bliver
overophedet, slukker det
automatisk. Tag stikket ud af
stikkontakten, og lad apparatet
afkele i et par minutter. For du
teender apparatet igen, skal du
kontrollere gitrene for at sikre, at
de ikke er blokeret af fnug, har
osv.

- Hvis netledningen beskadiges,
ma den kun udskiftes af
Philips, et autoriseret Philips-
serviceveerksted eller en
tilsvarende kvalificeret fagmand
for at undga enhver risiko.

Dette apparat kan bruges af
born fra 8 ar og opefter og

af personer med reducerede
fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller manglende
erfaring og viden, hvis de er
blevet instrueret i sikker brug
af apparatet og forstar de
medfolgende risici. Lad ikke
born lege med apparatet.
Rengwmg og vedligeholdelse
ma ikke foretages af born uden
opsyn

Som en ekstra
sikkerhedsforanstaltning
anbefales det, at installationen
til badevaerelset er forsynet med
et HFI-relae, der ikke overstiger
30mA. Kontakt eventuelt en el-
installator.

. Stik aldrig metalgenstande ind
i luftgitrene, da dette kan give
elektrisk stod,

- Blokér aldrig luftgitrene.

For du tilslutter apparatet, skal
du sikre dig, at den spaending,
der er angivet pa apparatet,
svarer til den lokale spaending.
Brug ikke apparatet til andre
formal end dem, der er
beskrevet i vejledningen.

Brug ikke apparatet pa kunstigt

har.

- Hold konstant opsyn med
apparatet, nar det er sluttet til
stikkontakten

- Brug aldrig tiloehor eller dele
fra andre fabrikanter eller
tilbehor/dele, som ikke specifikt
eranbefalet af Philips. Hvis
du anvender en sadan type
tiloeher eller dele, annulleres
garantien
Du ma ikke sno ledningen rundt
om apparatet
Laeg aldrig apparatet vaek, for
det er helt afkolet.

. Traek ikke i netledningen efter
brug. Tag altid stikket ud af
stikkontakten ved at holde fasti
stikket.

. Undlad at betjene apparatet
med vade haender.

- Reparation og eftersyn af
apparatet skal altid foretages
pa et autoriseret Philips-
serviceveerksted. Reparation

Fahigkeiten oder Mangel

an Erfahrung und Kenntnis,
verwendet werden, wenn sie bei
der Verwendung beaufsichtigt
werden oder Anweisung zum
sicheren Gebrauch des Gerats
erhalten und die Gefahren
verstanden haben. Kinder
durfen nicht mit dem Gerat
spielen. Die Reinigung und
Wartung darf nicht von Kindern
ohne Aufsicht durchgefiihrt
werden.

Der Einbau einer
Fehlerstromschutzeinrichtung
in dem Stromkreis, der das
Badezimmer versorgt, bietet
zusatzlichen Schutz. Dieses
Gerat muss uber einen
Nennausloésestrom von maximal
30 mA verfiigen. Bei Fragen
wenden Sie sich an Ihren
Installateur.

Fuhren Sie keine
Metallgegenstande in

die Lufteinlass- oder
Geblasesffnung ein, da dies zu
Stromschlagen fuhren kann
Halten Sie Lufteinlassgitter und
Geblasesffnung immer frei
Bevor Sie das Gerdt an eine
Steckdose anschlieien,
Uberpriifen Sie, ob die auf dem
Geréat angegebene Spannung
mit der Netzspannung vor Ort
Ubereinstimmt.

- Verwenden Sie das Gerat
nie fur andere als in dieser
Bedienungsanleitung
beschriebene Zwecke.
Verwenden Sie das Gerat nicht
zum Trocknen von Kunsthaar.
Wenn das Gerat an eine
Steckdose angeschlossen ist,
lassen Sie es zu keiner Zeit
unbeaufsichtigt.

Verwenden Sie niemals
Zubehor oder Teile, die von
Drittherstellern stammen bzw.
nicht von Philips empfohlen
werden. Wenn Sie diese(s)
Zubehor oder Teile verwenden,
erlischt Ihre Garantie.

Wickeln Sie das Netzkabel nicht
um das Gerat.

Lassen Sie das Gerat abkuhlen,
bevor Sie es wegraumen.
Ziehen Sie nach der
Verwendung nicht am
Netzkabel. Ziehen Sie
stattdessen am Netzstecker,
um das Gerat von der
Stromversorgung zu trennen.
Bedienen Sie das Gerat nicht
mit nassen Handen.

- Geben Sie das Gerat zur
Uberpriifung bzw. Reparatur
stets an ein von Philips
autorisiertes Service-Center.
Eine Reparatur durch
unqualifizierte Personen kann
2u einer hohen Gefahrdung fir
den Verbraucher fihren

Elektromagnetische Felder

Dteses Philps Geat el samiche Normen

und Regelungen bezuglich der Expositonin
elekromagnatschen Feldern
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Hhexpopayvnrica Media (EMF)

- Nunca deje el aparato sin
vigilancia cuando esté
enchufado a la red eléctrica

- No utilice nunca accesorios
ni piezas de otros fabricantes
0 que Philips no recomiende
especificamente. Si lo hace, la
garantia quedara anulada.

No enrolle el cable de
alimentacion alrededor del
aparato

. Espere a que se enfrie el
aparato antes de guardarlo.

- No tire del cable de
alimentacién después de cada
uso. Desenchufe siempre el
aparato sujetandolo por la
clavija.

- No utilice el aparato con las
manos mojadas.

- Lleve siempre el aparato
aun centro de servicio
autorizado por Philips para su
comprobacion y reparacion. Las
reparaciones llevadas a cabo
por personal no cualificado
pueden dar lugar a situaciones
extremadamente peligrosas
para el usuario.
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1 Wichtig
1 SievorGebrauch des GerasdieBeclenungsarieitung

Sorgae urch,und bewahren Sie s o e Zni .

- WARNUNG: Verwenden Sie
dieses Gerat nicht in der Nahe
von Wasser.

- Wenn das Gerat in einem
Badezimmer verwendet wird,
trennen Sie es nach dem
Gebrauch von der
Stromversorgung. Die Nahe zum
Wasser stellt ein Risiko dar,
sogar wenn das Gerat
abgeschaltet ist.

WARNUNG: Verwenden Sie das
Gerat nicht in der Nahe von
Badewannen, Duschen,
Waschbecken oder

sonstigen Behaltern mit
Wasser.

- Ziehen Sie nach jedem
Gebrauch den Netzstecker aus
der Steckdose.

Bei Uberhitzung wird das Gerat
automatisch ausgeschaltet.
Ziehen Sie den Stecker aus

der Steckdose, und lassen Sie

h
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. Um Gefahrdungen zu
vermeiden, darf ein defektes
Netzkabel nur von einem Philips
Service-Center, einer von Philips
autorisierten Werkstatt oder
einer ahnlich qualifizierten
Person durch ein Original-
Ersatzkabel ersetzt werden.

- Dieses Gerat kann von Kindern
ab 8 Jahren und Personen

duregstrere dt o

mit verringerten physischen,
sensorischen oder psychischen
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- ADVERTENCIA: No utilice este

aparato cerca del agua.

- Si utiliza el aparato en el cuarto
de bano, desenchufelo después
de usarlo. La proximidad de
agua representa un riesgo,
aunque el aparato esté
apagado.

- ADVERTENCIA: No utilice este
aparato cerca del agua ni
cerca de baferas,
duchas, cubetas u otros
recipientes que
contengan agua.

Desenchufe siempre el aparato
después de usarlo.

. Si el aparato se calienta
en exceso, se apaga
automaticamente. Desenchufe
elaparato y deje que se enfrie
durante unos minutos. Antes de
encender de nuevo el aparato,
compruebe las rejillas para
asegurarse de que no estén
obstruidas con pelusas, pelos,
etc

- Sielcable de alimentacion esta
dafado, debera ser sustituido
por Philips, por un centro de
servicio autorizado por Philips
o por personal cualificado, con
elfin de evitar situaciones de
peligro.

. Este aparato puede ser usado
por nifos a partir de ocho afos,
por personas con capacidad
fisica, psiquica o sensorial
reducida y por quienes no
tengan los conocimientos y la
experiencia necesarios siempre
que lo hagan bajo supervision
o hayan recibido instrucciones
sobre como utilizar el aparato
de forma segura y conozcan los
riesgos que conlleva su uso. No
permita que los ninos jueguen
con el aparato. Los ninos no
deben llevar a cabo la limpieza
ni el mantenimiento a menos
que lo hagan bajo supervision

. Como proteccion adicional,
aconsejamos que instale en
el circuito que suministre al
cuarto de bano un dispositivo
de corriente residual (RCD). Este
RCD debe tener una corriente
operacional residual que no
exceda de 30 mA. Consulte a su
electricista.

Para evitar descargas eléctricas,
no introduzca objetos metalicos
en las rejillas de aire.

- No bloquee nunca las rejillas
del aire.

. Antes de enchufar el aparato,
compruebe que el voltaje
indicado en el mismo se
corresponde con el voltaje de la
red eléctrica local

- No utilice este aparato para
otros fines distintos a los.
descritos en este manual

- No utilice el aparato sobre
cabello artificial

yton jalkeen,
silla laitteessa on jannitett,
vaikka virta olisi katkaistu

- VAROITUS: Ala kayta laitetta
kylpyammeen, suihkun, altaan
tai muiden vesiastioiden
lahella

. Irrota pistoke
pistorasiasta aina kaytén
jalkeen.

- Jos laite kuumenee lilkaa, virta
katkeaa automaattisesti. Irrota
laite pistorasiasta ja anna sen
jaahtya muutama minuutti,
Ennen kuin kaynnistat laitteen
uudelleen, tarkasta, ettei ritilaan
ole kertynyt esimerkiksi nukkaa
tai hiuksia.

- Jos virtajohto on vahingoittunut,
se on oman turvallisuutesi
vuoksi hyva vaihdattaa Philipsin
valtuuttamassa huoltoliikkeessa
tai muulla ammattitaitoisella
korjaajalla.

- Laitetta voivat kayttaa myos yli
8-vuotiaat lapset ja henkildt,
joiden fyysinen tai henkinen
toimintakyky on rajoittunut tai
joilla ei ole kokemusta tai tietoa
laitteen kéytosta, jos heitd on
neuvottu laitteen turvallisesta
kaytosta tai tarjolla on
turvallisen kayton edellyttima
valvonta ja jos he ymmartavat
laitteeseen liittyvat vaarat.
Lasten ei saa antaa leikkia
laitteella. Lasten ei saa antaa
puhdistaa tai huoltaa laitetta
ilman valvontaa.

- Lisaksi suosittelemme
asentamaan
kylpyhuoneen pistorasiaan
jaannosvirtalaitteen (RCD)
Jaannésvirtalaitteen
jaannosvirran on oltava
alle 30mA. Lisatietoja saat
asentajalta.

Ala tyénna ilmanotto- tai
ilmanpoistoaukkoihin
metalliesineitd, ettet saa
sahkoiskua.

- llmanotto- ja ilmanpoistoritilsita
eisaa peittaa

- Varmista ennen laitteen
littamista, etta laitteeseen
merkitty jannite vastaa
paikallista jannitetta.

Ala kavyta laitetta muuhun kuin
téssa oppaassa kuvattuun
tarkoitukseen

Al kayta laitetta tekohiuksiin
Kun laite on liitetty

tapparei et consen
source d'eau.
proximité d'une source d'eau
AVERTISSEMENT
tout autre récipient contenant
Lorsque lappareil est
laissez-le refroidir quelques
obstruées par de la poussiére,
remplacé par Philips, par un
Cet appareil peut étre utilisé

nsorielles ou intellectuelles

que ces enfants ou personnes
de lappareil et qu'ils aient pris
lappareil Le nettoyage et
Pour plus de sécuritd, il est
différentiel de 30 mA dans
métallique dans les grilles d'air
Avant de brancher lappareil,
secteur locale.
N'utilisez pas lappareil sur
sans surveillance.
spécifiquement recommandés
garantie
Attendez que lappareil ait
Débranchez toujours lappareil
Confiez toujours lappareil 4 un
personne non qualifiée peut

ez 1o pour m usage e
Sivous utilisez lappareil dans
constitue un risque, méme
nutilisez pas lappareil

de leau

en surchauffe, il se met
minutes. Avant de remettre
des cheveux, etc

Centre Service Agréé Philips ou
par des enfants agés de 8 ans
sont réduites ou des personnes
soient sous surveillance ou
connaissance des dangers
lentretien ne doivent pas étre
conseillé de brancher lappareil
la salle de bains. Demandez

au risque de vous électrocuter.
assurez-vous que la tension
N'utilisez pas lappareil dans
cheveux artificiels.

N'utilisez jamais d'accessoires
par Philips. Lutilisation de ce
Neenroulez pas le cordon
refroidi avant de le ranger.

en tenant la fiche.

Centre Service Agréé Philips
savérer trés dangereuse pour

Vang ditawarkan Pitps, daftarkan produ Anda ot

oS com)/welcome

1 Penting

Baca petunuk pengguna i dengan saksama sebelum

menggunalannya dan smpaniah sebaga referensi nant
PERINGATAN: Jangan gunakan
alat ini di dekat air.

- Bila alat digunakan di kamar
mandi, cabutlah stekernya
setelah digunakan karena dekat
dengan air dapat menimbulkan
risiko, sekalipun alat telah
dimatikan.

- PERINGATAN: Jangan gunakan
alat ini di dekat bak
mandi, pancuran, bak
atau tempat berisi air
lainnya.

. Selalu mencabut steker setiap
Kali selesai menggunakan alat.

. Jika terlalu panas, alat akan
mati secara otomatis. Cabut
steker alat lalu biarkan dingin
selama beberapa menit.
Sebelum Anda menghidupkan
kembali alat ini, periksa kisi-
kisi untuk memastikan tidak
tersumbat bulu, rambut, dll

- Jika kabel listrik rusak, maka
harus diganti oleh Philips,
pusat layanan resmi Philips
atau orang yang mempunyai
keahlian sejenis agar terhindar
dari bahaya

- Alatini dapat digunakan oleh
anak-anak di atas 8 tahun
dan orang dengan cacat fisik,
indera atau kecakapan mental
yang kurang atau kurang
pengalaman dan pengetahuan
jika mereka diberi pengawasan
atau petunjuk mengenai cara
penggunaan alat yang aman
dan mengerti bahayanya. Anak-
anak dilarang memainkan alat
ini. Pembersihan dan perawatan
tidak boleh dilakukan oleh
anak-anak tanpa pengawasan

. Untuk perlindungan tambahan,
kami sarankan Anda memasang
Residual Current Device
(RCD) pada sirkuit listrik yang
memasok listrik ke kamar
mandi. RCD ini harus memiliki
arus operasi residu terukur yang
tidak boleh lebih dari 30 mA.
Mintalah saran kepada petugas
yang memasang alat ini

- Jangan memasukkan barang
logam ke dalam kisi-kisi udara
untuk menghindari kejutan
listrik.

Jangan sekali-kali menutup
kisi-kisi udara.

. Sebelum Anda menghubungkan
alat, pastikan voltase yang
ditunjukkan pada alat sesuai
dengan voltase listrik di tempat
Anda.

- Jangan gunakan alat untuk
keperluan selain yang
diterangkan dalam buku
petunjuk ini

+ Jangan menggunakan alat pada
rambut tiruan.

Bila alat telah terhubung
ke listrik, jangan sekali-kali
meninggalkannya tanpa
diawasi.

. Jangan sekali-kali
menggunakan aksesori
atau komponen apa pun
dari produsen lain atau
vang tidak secara khusus
direkomendasikan oleh Philips.
Jika Anda menggunakan
aksesori atau komponen
tersebut, garansi Anda menjadi
tidak berlaku.

- Jangan melilitkan kabel listrik
pada alat
Tunggulah sampai alat sudah
dingin sebelum menyimpannya.

- Jangan menarik kabel listrik
setelah penggunaan. Selalu
cabut alat dengan memegang
stekernya.

. Jangan operasikan alat dengan
tangan yang basah

- Bawalah selalu alat ke pusat
servis resmi Philips untuk
diperiksa atau diperbaiki
Perbaikan yang dilakukan
oleh orang yang tidak ahli
dapat sangat merugikan

nuovamente lapparecchio,
controllare che le griglie non
siano ostruite da lanugine,
capelli, ecc

- Seil cavo di alimentazione
& danneggiato deve essere
sostituito da Philips, da un
centro di assistenza autorizzato
Philips o da persone qualificate

alfine di evitare possibil danni

. Questapparecchio pud
essere usato da bambini di
eta superiore agli 8 anni e da
persone con capacita mentali,
fisiche o sensoriali ridotte, prive
di esperienza o conoscenze
adatte a condizione che tali
persone abbiano ricevuto
assistenza o formazione per
utilizzare lapparecchio in
maniera sicura e capiscano i
potenziali pericoli associati a
tale uso. Evitare che i bambini
giochino con lapparecchio
Le operazioni di pulizia e
manutenzione non devono
essere eseguite da bambini
senza la supervisione di un
adulto.

. Per una sicurezza maggiore,

& consigliabile installare un
dispositivo RCD (Residual
Current Device, dispositivo per
corrente residua) allinterno del
circuito elettrico che fornisce
alimentazione al bagno. Tale
dispositivo RCD deve avere
una corrente operativa residua
caratteristica non superiore a
30 mA. Chiedere aiuto al proprio
installatore.

- Per evitare il rischio di
scariche elettriche, non inserire
oggetti metallici nelle griglie di
aerazione.

- Non bloccare mai le griglie di
aerazione.

- Prima di collegare lapparecchio
assicurarsi che la tensione
indicata su quest'ultimo
corrisponda a quella locale.
Non utilizzare lapparecchio per
scopi non descritti nel presente
manuale.

Non utilizzare lapparecchio su
capelli artificiali,

. Quando lapparecchio &
collegato all'alimentazione, non
lasciarlo mai incustodito.

- Non utilizzare mai accessori o
parti di altri produttori oppure
componenti non consigliati in
modo specifico da Philips. In
caso di utilizzo di tali accessori
o parti, la garanzia si annulla,

- Non attorcigliare il cavo
di alimentazione attorno
allapparecchio
Lasciare raffreddare
lapparecchio prima di riporlo.

- Non tirare il cavo di
alimentazione dopo ['uso.
Scollegare sempre lapparecchio
tenendo la spina.

. Non utilizzare lapparecchio con
le mani bagnate.

- Per eventuali controlli o
riparazioni, rivolgersi sempre
aun centro servizi autorizzato
da Philips. La riparazione da
parte di persone non qualificate
potrebbe mettere in serio
pericolo l'incolumita dellutente.

Campi elettromagnetici (EMF)

parecchio Phiips & conforme a tutt gistandard &
alle porme relati allesposizone a amp eetromagnese.

Riciclaggio
X

o simboio ncica ch l rodotta non pub
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2 Funzionamento

1 Collegarea presa a na soina i alimertazione

s ot s e s i b
lusso dar poerta s umascugatura velocs
4 Regolare interttore dela temperatura (D) s ¢ per

un fusso dara calc. @

5 Selezionare 0 dallnterttor del fusso G () per
spagners apparecchio

penggunanya. b
Medan 1P 2 Posizonarlo s una superice termaresisiente froa
Mendaur ulang 5 Fporlo 1 Un Luogo Suro @ aScutTo, o ol polere.

imbah rumah tangga biasa (2012/19/EU)
AL peraiLian mengenal pengumauan prock
produk eiekink dan elekloni i neara Anda

tapposto ganci (@)

3 Garanzia e assistenza

Kesehatan manusa

2 Mengeringkan rambut Anda

Hubunghan steker ke soke catu daya

2

4 Sesualkan sakelar suhu (@) ke ¢ untukal

eventual problem, altindrizzo

e philps com/support oppure contatare | Contro

on & resente lcun centro i assstenza chents moigersial

mengaunakan sunyang aman ba
Setelan hembusan dingin # untuk abran udara dingin
menguatian tatanan fambut Anda

s combackome TopiEunsa Hpners

1 Manpizab!

st
Matian alatdan cabut stekernya,
dla permukaan yang ahan panas Hingga
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3 Garansidan servis
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1 Important
AVERTISSEMENT : N'utilisez pas
une salle de bains, débranchez-
lorsque lappareil est hors
prés d'une baignoire, @
Débranchez toujours lappareil
automatigquement hors tension.
lappareil sous tension, assurez-
Si le cordon d'alimentation
par un technicien qualifié afin
ou plus, des personnes dont
manquant dexpérience et de
quiils aient recu des instructions
encourus. Les enfants ne
réalisés par des enfants sans
sur une prise de courant
conseil & votre électricien,
Nobstruez jamais les grilles
indiquée sur lappareil
un autre but que celui qui est
Lorsque lappareil est sous
ou de pieces d'un autre
type daccessoires ou de piéces
d'alimentation autour de
Ne tirez pas sur le cordon
N'utilisez pas lappareil si vous
pour vérification ou réparation.
Lutil L|S§teur

Lisez attentvement ce mode dempiol avant dutser
cet appareil & proximite d'une
le apreés utilisation car la
tension.
d'une douche, d'un lavabo ni de
apres utilisation.

Débranchez lappareil et
vous que les grilles ne sont pas
est endommage, il doit étre
d'éviter tout accident.

les capacités physiques,
connaissances, a condition
quant a lutilisation sécurisée
doivent pas jouer avec
surveillance.

protégée par un disjoncteur
N'insérez aucun objet

dair.

correspond bien a la tension
indiqué dans ce manuel
tension, ne le laissez jamais
fabricant ou mayant pas été
entraine lannulation de la
lappareil

dalimentation apres utilisation.
avez les mains mouillées.
Toute réparation par une

Jkarta 12510 Indnesia

et appare| Philps est conforme  toutes s nomes et &

alajata sitd ilman valvontaa.
Ald koskaan kayta muita
kuin Philipsin valmistamia tai
suosittelemia lisavarusteita
tai -osia. Jos kaytat muita
lisdvarusteita tai osia, takuu
raukeaa.
Ala kierra virtajohtoa laitteen
ymparille.

- Anna laitteen jaahtya ennen
sailytykseen asettamista.
Ala veda laitteen virtajohdosta
laitteen kéyton jalkeen. Irrota

champs lectromagnétiaues.

Italiano

Recyclage
o symbole signifie que ca produt ne ot pas éve mis au
ebut v lesordures ménagéres (2012/19/UE)

e masim vnaggo dafasstnca oma
Phiips,egistrae | propro prodolto sul 51
s philps com

Fespecte s tgles en viueur dans votr pays 1
Jectroniques. U Leggere attentar

préserver lenvionnement et a sané.

2 Séchage de vos cheveux

1 Branchestafche srla prse dtmentaion

3 Poce oo () i secne-crevese pou concenter
Gavanage s o

5 o o (@50 1 pour e modre

i oo N s f o s

ot e e

« Pinor o bouton o ilagedola tempratre ()
it ot e chael s ot un séchage

laitteen pistoke
aina pitamalla kiinni
pistokkeesta.

Ald kayta laitetta marilla ksilla

5 Séecs mmo,m te bouton de fux dai (@) pour
Aoresuisaton
1 Arétez lapparl et débranchez-le

- Toimita laite vianmaaritysta
ja korjaamista varten
Philipsin valtuuttamaan
huoltoliikkeeseen.
Asiantuntematon korjaus
saattaa aiheuttaa vaaratilanteita
laitteen kayttajalle.

3 Pourretrer lembout trez dessusafn de (enleverc

v
par son anneau de suspension ()
3 Garantie et service

s

des informatins supplé
contrez un probléme, it e e i

Tama Phios

v orsommaeus s votre pay,adessez vous &
volre revendeu

utizzare Lapparecchio @ consenaro come rermento
futuro

- AVWERTENZA: non utilizzare
lapparecchio vicino allacqua.

. Quando lapparecchio viene
usato in bagno, scollegarlo
dopo luso poiché la vicinanza
allacqua rappresenta un rischio
anche quando il sistema &
spento,

- AVWERTENZA: non utilizzare
lapparecchio in
prossimita di vasche da
bagno, docce, lavandini o
altri recipienti contenenti

acqua

- Dopo lutilizzo, scollegare
sempre lapparecchio.

- Se lapparecchio si surriscalda,
si spegne automaticamente.
Scollegare lapparecchio e
lasciarlo raffreddare per alcuni
minuti. Prima di accendere

el e G o s P T

- ECKEPTY: By kypanabl Cyabik
KaHbIHAA KOAAGHBaHBI3.

- JKybiHaTsin BoAMEAE MaltAAZHBIN
Gonraran Keik, Kypanas!
Po3eTKaAAH axbipaTLiHeI3, Cebebi,
KYPAAABIH SLIDIATEH KyFiiHA A€ CyFa
KaKsiH OPHAARCYB! KayiNTi BOAbIM
ecentenenl.

- ECKEPTY: Kypanapl Baa, Ay,
6acceiiH Hemece cymeH
TOATLIpbIAFAH BaCKa
3aTTapABIH XKaHBHAR
KOAAGHGaHbIS.

MaitaanaHbin BoAFaHHaH ke,
KYPanAbl TOK KO3iHEH BKbIPaTLIHGS.
KaTTo! Keisoin KeTCe, kypan asToaTTe
TypAe elueal. Kypanasl Tok esiten
KeipaTsin, BipHeLe MiHYT BoTtbl
CysiToibia. Kypanas! KaiiTasan Tokka
KOCap anABIHAZ, aya TOPbIH TeKCepin,
OHBIH MaMBIKNIEH, LallINeH Hemece

7.6, 3ATTAPMEH KABBIABIN KaAMAFaHbIH
TexcepiH.

- KyaT coiMbl 3aKbiMaaHEaH 6OACa,
KayirTi »ar it OpiH aAMaybl YuiH,
bl Tex Philips KoMnaHWACHIHAR,
Philips Makyrsaran KeisveT
OpTanwiFiiHAa Hemece BINKTI
MaMaHAZD aybICTLIpYs! KEpex.

ByA KYDIAFLiHbI 8 KaHE OARH HOFaphl
HaCTaFbl 6aAGAAD MeH GUBMKAALIK,
ceay Hewiece oiinay KabineTTepi
wekTeyn He Boavaca Toxipubec
e Binimi a3 aAaMAP KaaranayMeH
HEMECe KyPBIAFEIHb! Kayincia
NaliAaAaHyFa KaTHICT! HYCKayAGD
aAFaH XaHe BalIAAHBICTS! KayinTepAl
TYCIHReH aFARIAR NAIABAHA 2AAAB.
Bananap KypaAMeH OffHamaybl Kepex.
Tazanay »aHe NAAABAGHYWbIHbIH
KbI3MET KEPCETY HKyMbIChiH 6aranap
6aKbINYCHI3 OPHIHAAMaYbI KEpEX.



- KochiMiua Kayircisaik yuiH saHHaHsiH
3AEKTP enicite Kayinciaaik
MAKCATBIMAR SLIIDIAY KyPaAbIH
OPHATY YCHIHBAAAY. BYA KYPAABIH
MBAWEPACHTEH HYMbIC TOrbI 30 MA
MaHiHeH acnaybi kepek. OpHaTylbIMeH
KeHeciH3,

SneKTP Torb! Cokmays! ywik aya Kipin-
WHIFATHIH TOPAGPFa TeMIp 3aTTapAbl
CanmaHsi3.

Ew yakerTTa aya Kipin-weiraToin
TopAapAs Geremen

Kypanapl Kocap anabiHAa, oHAa
KOPCETIATeH KepHey epriAiKTI
KepHeyre Calkec KeAETIHIH TeKCepiHs.

+ KypbiAFbiHS! OCbI HYCKayABIKTa
KepceTiameren 6acka MaKcaTTapFa
NaAANHBEHbI3.

- Kypanabl xacasap! Wwawka
nanaaraHBaHbI3,

- PoseTKara KOCHIABIN TypFaHAa,
KYPAAABI €U YaKbITTa KaARFaAyChi3
KAAABIPMaHSS3.

Backa GHAIpYWIACP WhiFapran Hetece
Philips KOMMGHMACL! HAKTH! yCuiHEaraH
KOCaKS! KyPaAAZP MeH BoAeKTEpAT
naraanaHbanbis, OcbiHAAM KOCAAKbI
KYPaAAapAB! Hemece BonlleKTepAl
naiiAaAaHCaHbI3, KEMAAIFiH3 03

KYWiH KOAABI

- Kyar ComblH KypaAFa Opamasis

- KyPbIAFbIHBI XIHAN KOAPABIH AAABIHAR,
OHBIH COA CybIFaHBIH KYTIHIS.

- KOAAHFaHHaH Kefii KyaT CoiMiast
CTan TapTharhia. KypbiAFbiHbl TOK
KesiHer apAabiM WTencenbalk
BUIACHIHAH YCTaN BXGIPATLIHbS
blAFan KOAMEH Kypanabl
naraanaHbaHbis.

Texcepy Hewmece KOHACTY yuii
Kypanasi Tex Kara Phiips pyxcar

- Gebruik het apparaat niet op
kunsthaar.

- Laat het apparaat nooit zonder
toezicht liggen wanneer
het is aangesloten op het
stopcontact.
Gebruik nooit accessoires
of onderdelen van andere
fabrikanten of die niet specifiek
Zijn aanbevolen door thr)s

4 Sett temperaturbryteren ()1l 2 1
8 orefektnt & one hvet ved
temperatu elle kldufinsoiin
for fsere fisyren

5 me ufstrombryteren (@) fo s v apparatet

varm itstrom,

toiciende
for kol ftsrom

1 Sl apparatet a0 ek t topselet. fa stkkontakten,
2 Plasserdet i et varmabestandig undetag e e
gt
3 Nar cu v feme munnstydke,rekerc et av apparatet.
et en uktg Kt

nenge det  hengeiokken (@) )

3 Garantiog service

Als u dergelijke accessoire:
onderdelen gebruikt, vervalt de
garantie

- Wikkel het netsnoer niet om het
apparaat.

- Wacht met opbergen tot het
apparaat is afgekoeld

- Trek na gebruik niet aan het
netsnoer. Haal het netsnoer
altijd uit het stopcontact door
aan de stekker te trekken.
Bedien het apparaat niet met.
natte handen.

Breng het apparaat altijd naar
een door Philips geautoriseerd
servicecentrum voor onderzoek
of reparatie. Reparatie door een
onbevoegd persoon kan leiden
tot een zeer gevaarlijke situatie
voor de gebruiker

har oppstitt

problemer kan du besoke webomradet il Pl pi

Parabéns pela compra do seu produto « bem-vindo
Pritost Para trar o miximo partido da assisténcia
oferecida pela Philps egiste o seu produto em:
wnphitps comvelcome.

1 Importante

e cuadosamente

AVISO: Nao utilize este aparelho
perto de agua

Quando o aparelho for
utilizado numa casa-de-banho,
desligue-o da corrente apos

a utilizacao, uma vez que a
presenca de agua apresenta

Elektromagnetische velden (EMV)
Ot Philos-spparaat voldoet aan all norm

corschvien me berekan o1 bootteling aan
cletromagnetiche veden

Recycling
Dit symbool betakent dat it product et b het gewone
houdeie afval mag worden weggegoord

wland voor de-
ameing van eedrache en
it proccien Al corec venwiKr, oot u
negative sevolgen voor et milu on de volksaezondhesd

2 Uwhaardrogen

€TKeH Kbi3MeT Op anapoiHei.

2 Bevestig het opetstuk

pde fonn zodat de lucht

BinikTiAir 30K Henaeyi
NAAABAGHYILSIFA BTE KayiNTi arAdit
TYABIDYBI MYMKH.

haa
3 Zet de uchtstroomschakelaar (@) o | vooreen
2t estoom onngzsme in, ofcp U vor

ShexpomarnuTTiK epicrep (SMB)

4 Zet ge temperatiuknop (D) op ¢ voor cenwarme

Onaey
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e schakeien
i gobr

1Sl et oot an ot stk e
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2 Wawre kentipy
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et afgeloela
> Omba mondsuk e vewdren ek et vande o

riscos, mesmo com o aparelho
AVISO: Néo utilize este
aparelho perto de
banheiras, chuveiros,
lavatorios ou outros
recipientes que contenham
4gua

- Desligue sempre da corrente
apés cada utilizacao.
Se o aparelho aquecer
excessivamente, desliga-se
automaticamente. Desligue o
aparelho e deixe-o arrefecer
durante alguns minutos.
Antes de voltar a ligar o
aparelho, verifique as grelhas e
certifique-se de que nao estao
bloqueadas com pélos, cabelos,
etc

- Se o fio estiver danificado,
deve ser sempre substituido
pela Philips, por um centro
de assisténcia autorizado
da Philips ou por pessoal

5 Berg et apparaat op cen vellige, droge en sl plaats
.Ukt het apparaat ook aan het ophangoog ()
hangen.

3 Garantie en service
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Les denne brukerveiecingsn oy for du bruker apparatet,

o8 tavar P e forsencre refranse

- ADVARSEL: Ikke bruk dette
apparatet naer vann

. Nar du bruker apparatet pa
badet, ma du koble det fra etter
bruk. Neerheten til vann utgjer
en risiko, selv nar apparatet er
slattav.

- ADVARSEL: Ikke bruk apparatet
naer badekar, dusjer, handvasker
eller andre elementer
som inneholder vann.

Koble alltid fra apparatet
etter bruk.

- Hvis apparatet overopphetes,
slar det seg av automatisk. Trekk
ut stopselet pa apparatet, og
la det avkjoles noen minutter.
Kontroller at gitrene ikke er
blokkert av lo, har osv. for du slar
pa apparatet

- Hvis ledningen er odelagt, ma
den alltid skiftes ut av Philips, et
servicesenter som er godkjent
av Philips, eller lignende
kvalifisert personell, slik at man
unngar farlige situasjoner.

Dette apparatet kan brukes av
barn over atte ar og av personer
med nedsatt sanseevne

eller fysisk eller psykisk
funksjonsevne, eller personer
med manglende erfaring

eller kunnskap, dersom de far
instruksjoner om sikker bruk
av apparatet eller tilsyn som
sikrer sikker bruk, og hvis de
er klar over risikoen. Barn skal
ikke leke med apparatet. Barn
skal ikke utfore rengjoring eller
vedlikehold uten tilsyn.

- Hvis du vil ha ekstra beskyttelse,
rader vi deg til & installere en
lekkasjestromsenhet (RCD) i den
elektriske kretsen som forsyner
badet. Denne enheten ma ha
et spenningsniva for reststrom
som ikke er hoyere enn 30 mA
Be installateren om rad.

- Ikke stikk metallgjenstander
inni gitrene. Det kan fore til
elektrisk stot.

- Ikke blokker luftinntaket.

- For du kobler til apparatet, ma
du kontrollere at spenningen
som er angitt pa apparatet,
stemmer med den lokale
nettspenningen
Ikke bruk apparatet til noe
annet formal enn det som
beskrives i denne veiledningen.

- Ikke bruk apparatet pa kunstig
har.

. Nar apparatet er koblet til
strommen, méa du aldri la det sta
uten tilsyn

- Ikke bruk tilbeher eller deler fra
andre produsenter eller som
Philips ikke spesifikt anbefaler.
Hvis du bruker slikt tilbehor eller
slike deler, blir garantien ugyldig.

- Ikke surr ledningen rundt
apparatet.

Vent til apparatet er avkjolt for
du legger det vekk.

- Ikke trekk i nettledningen etter
bruk. Hold alltid i stopselet
nar du trekker ut ledningen til
apparatet.

. Ikke bruk apparatet med vate
hender.

- Ta alltid med apparatet til et
servicesenter som er autorisert
av Philips, for ur eller

idamente qualificado para
se evitarem situacoes de perigo.

. Este aparelho pode ser utilizado
por criancas com idade igual
ou superior a 8 anos e por
pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, ou com falta de
experiéncia e conhecimento,
caso sejam supervisionadas
ou lhes tenham sido dadas
instrucées relativas 4 utilizacao
segura do aparelho e se tiverem
sido alertadas para os perigos
envolvidos. As criancas nao
podem brincar com o aparelho.
Alimpeza e a manutencao
do utilizador nao podem ser
efetuadas por criancas sem
supervisio.

- Para maior seguranca,
aconselhamos a instalacao
de um dispositivo de corrente
residual (disjuntor) no circuito
elétrico que abastece a casa
de banho. Este disjuntor deve
ter uma corrente residual
nominal nao superior a 30
mA. Aconselhe-se com o seu
eletricista.

Nao introduza objetos
metdlicos nas grelhas de ar para
evitar choques elétricos.

- Nunca obstrua as grelhas de
ventilacao,

. Antes de ligar o aparelho,
certifique-se de que a
tensdo indicada no mesmo
corresponde & tens&o do local
onde esta a utiliza-lo.

Nao utilize o aparelho para
outro fim que nao o descrito
neste manual

- Nao utilize o aparelho em
cabelo artificial.

Nunca deixe o aparelho sem
vigilancia quando estiver ligado
acorrente.

- Nunca utilize quaisquer
acessorios ou pecas de outros
fabricantes ou que a Philips
nao tenha especificamente
recomendado. Se utilizar
as pegas ou 0s acessorios
mencionados, a garantia
perdera a validade.

- N&o enrole o cabo de
alimentagao a volta do
aparelho.

- Aguarde que o aparelho
arrefeca antes de o guardar.
Néo puxe o cabo de
alimentacao apoés a utilizacao.
Desligue o aparelho segurando
sempre na ficha

. N&o utilize o aparelho com as
maos molhadas.

Leve sempre o aparelho a

um centro de assisténcia
autorizado da Philips para
verificacdo ou reparacao. As
reparacoes efetuadas por
pessoas ndo qualificadas
podem provocar uma situagao
extremamente perigosa para o
utilizador.

- BHUMAHWE. 3anpeuiaetca
ucnons3oBarts NPUGOP Bo3ne
B0OM1bI

+ BbIHbTE BUIKY LWHYPa
nuTaHWs Npubopa 13
PO3ETKY 3NeKTPOCeT Nocne

vcnonb3oBanus Npubopa B
BaHHOM KoMHare. BnnsocTb
BO[Ibl NPECTABNAET PUCK, AQXKEe
Cnu NPHBOP BLIKMIOURH
BHUMAHWE. He ucnonssynte
MPMBOP B BaHHOM, yLLe,
BaccenHe unm apyrux
MOMELLEHMSX C

NOBbILLEHHOM

BAXHOCTBIO,

- Mocne 3aBeplueHys paboTbl
OTKNIOUMTE NPUBOP OT PO3ETKN
3nexTpoceTn

- Mpubop asTomarniecku
OTKIIOYAETCS NPU Neperpese.
BbIKNoUMTE NPUBOP
1 fianTe emy ocTbiTh B
TeUeHue HECKONBKIX
MUHYT. [epes NOBTOPHLIM
BKMioYeHnem nprbopa

yBenuTech, uTo peLUeTka He

3acopeHa MbiNsio, BONocami 1

n

- B cnyuae nospexaeHms
CeTeBoro LWHypa ero
HEOBXOMIMMO 3aMEHMT.
Yto6bl 0becneunTs
6e3onacHylo aKCnnyaraunio
NpUBOPa, 3aMeHsfTe LLHYP
TONBKO B ABTOPN3OBAHHOM
cepBucHOM LieHTpe Philips
WM B CEPBHCHOM LieHTPpE
C MePCOHaIOM BBICOKON
KBANMdMKALAM
[emv crapiue 8 net n
ML C OrPaHNHEHHBIMU
BOIMOMHOCTSIMU CEHCOPHOM
CUCTEMbI NI OrPaHMUEHHBIMA
YMCTBEHHBIMY WK
BUIUECKUMM CNOCOBHOCTAMN,
aTaKKe NNLIA C HeOCTATOUHBIM
OMLITOM U1 3HAHUAMM MOTYT
MONb30BATLCA 3TMM NPUBOPOM
MO/ NPYCMOTPOM Mv Nocre
TOMNYHEHISA HCTRYKUA O
6e30nacHoM VCro/b3oBaHNM
npybopa 1 NoTeHuMansHbIX
onacHocTsx. He nossonsine
NIETAM UrpaTh C NPUBOPOM.
[eTV MOryT OCYLLECTBNATE
OUNCTKY U OBCy)KUBaHUE
MPMBOPa TOMBKO Noa
NPYCMOTPOM B3POCTIBIX.

. [ns obecnederis
NONONHUTENEHOM 3aLLWTE!
PEKOMEHYETCA YCTaHOBUTL
YCTPOWCTBO 3aLUMTHOrO
oTknIouenns (Y30),
npeaHasHaueHHoe A
SNEKTPONUTAHNA BAHHON
KOMHaTbI, HOMWHaNbHbIA
OCTaTOUHbIN PABOUMIA TOK
He [10/PKeH NpeBbiLUaTh
30 MA. MocoBeTyiTech ¢
SMEKTPVIKOM, BBINOMHSIOLLNM
3NEKTPOMOHTa
Bo n3bearme nopaskeHus
3NEKTPIUECKIM TOKOM He
roMeLLanTe MeTanmmIeckie
npeameTbl B OTEEPCTIA
BEHTUNALOHHON PELLETHA

- HuKoraa He Briokupyite
BEHTUNALIMOHHBIE PELLETKN

- Mepen noakmoyeHrem
npubopa ybenutecs,

UTO yKa3aHHoe Ha Hem
HarpsKeHUe CooTBeTCTBYeT
HAMPSYKEHUIO MECTHOM
aneKTpoceTH

He vcrions3yitte npubop ans
LIenei, OTNUHbIX OT OMUCaHHBIX
B AAHHOV VHCTPYKLMM MO
SKCINyaTaLmL

- He ucronbayie Nprbop ans
0BPABOTKU UCKYCCTBEHHBIX

oc.

- He OCTaBNswiTe BRIOUEHHBIN B
ceTb NprBop 6e3 nprcMoTpa.

- 3anpeluaeTca nonb3oBarbes
KaKuMU-MBo akceccyapamu
ViU [leTanami Apyrix
NpoV3BOANTENEN, & TaloKe
aKceccyapami 1 eTansmu,

He VIMEIOLLMMI CheLnansHo
pekomeraaumm Philips.

TPV MICNIONB30BAHIM TaKuX
aKceccyapos v aetanen
rapaHTUiHbIe 0Bbsi3aTenbCTBa
TepaT cuny.

- He obmarsiBaliTe ceTeBoi
LUHYP BOKPYI NPrGopa.

- Mpewae yem ybpaTb NPUB0p Ha
XpaHeHue, faviTe emy OCTbITs.

- He TAHWTe Ha ceba WHyp
NUTaHNA NOCNE NCTONBIOBAHNS,
[lepuTech TONbKO 3a BUNKY
Npu OTKIIYeHUU NpuBopa ot
cem
3anpeluaetca 6pare npubop
MOKDBIMI PyKamu
L9 NPOBEPKM UMM peMoHTa
nprBopa creayer obpaLLaTses
TOMBKO B ABTOPVI30BAHHDIN
cepeycHbIf LeHTp Philips.
PeMOHT, IPOV3BEaEHHBIN
HeKBANMOULMPOBAHHLIM
NVILIOM, MOYET NPUBECTU K
onackbiM AnA Nonb3osarens
cuTyaumam.

DneKTpOMArHUTHble nons (SMM)
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- VARNING: Anvand inte
produkten i narheten av vatten.

. Om du anvénder produkten
i ett badrum maste du dra ut
kontakten efter anvandning.
Narhet till vatten utgér en fara,
aven nar produkten ar avstangd

- VARNING: Anvand inte
produkten i ndrheten av badkar,
duschar, behallare eller
karl som innehaller
vatten.

Dra alltid ut natsladden
efter anvandning.

. Om apparaten blir verhettad
stangs den av automatiskt. Dra
ut apparatens stickkontakt och
lat den svalna ett par minuter.
Innan du slar pa apparaten igen
maste du kontrollera gallren s&
att de inte har tappts till av ludd,
har eller dylikt.

- Om natsladden &r skadad
maste den alltid bytas ut
av Philips, ett av Philips
auktoriserade serviccombud
eller liknande behoriga personer
for att undvika olyckor.

Den har produkten kan
anvandas av barn fran 8 ars
alder, personer med olika
funktionshinder samt av
personer som inte har kunskap
om produkten savida det sker
under tillsyn eller om de har
informerats om hur produkten
anvands pa ett sakert satt

och de eventuella medférda
riskerna. Barn ska inte leka med
produkten. Barn far inte rengéra
eller underhalla produkten utan
overinseende av en vuxen

Av sakerhetsskal
rekommenderar vi aven att du
installerar en jordfelsbrytare for
den krets som stromforsorer
badrummet. Jordfelsbrytaren
maste ha en brytstrémstyrka
som inte dverstiger 30 mA.
Kontakta en behorig elektriker
for mer information.

- Forinte in metallféremal i
luftgallren eftersom det medfor
risk for elektriska stotar.
Blockera aldrig luftgallren

- Innan du ansluter produkten
kontrollerar du att spanningen
som anges pa produkten
motsvarar den lokala
natspanningen.

. Anvand inte produkten for
négot annat &ndamal an
vad som beskrivs i den har
anvandarhandboken.

. Anvand inte produkten pa
konstgjort har.

- Lamna aldrig produkten
obevakad nar den ar ansluten

ill elnatet

- Anvand aldrig tillbehor eller
delar fran andra tillverkare, eller
delar som inte uttryckligen har
rekommenderats av Philips. Om
du anvander sadana tilloehér
eller delar galler inte garantin.

Bu cihazin 8 yasin tzerindeki
cocuklar ve fiziksel, motor ya da
Zihinsel becerileri gelismemis
veya bilgi ve tecriibe acisindan
eksik Kisiler tarafindan
kullamm sadece bu kisilerin
denetiminden sorumlu kisilerin
bulunmas: veya giivenli kullamim
talimatlanmin bu kisilere
saglamasi ve olas tehlikelerin
anlatlmasi durumunda
mumkiindir. Cocuklar cihazla
oynamamalidir. Temizleme

ve kullama bakinm, denetim
altinda olmayan cocuklarca
yapilmamabdr.

Ek koruma icin banyonun
elektrik devresine bir reziduel
akim koruma cihaz (RCD)
takmanizi tavsive ederiz. Bu
rezidUel akim koruma cihazimn
rezidtel calisma akim degeri
30mAdan yiksek olmamalidir.
Kurulumu yapan Kisiye damsin
Elektrik carpmas riskini
nlemek icin hava 1zgaralanna
metal cisimler sokmayin

Hava 1zgaralanm kesinlikle
engellemeyin

Cihazi baglamadan 6nce,
cihaz Uzerinde belirtilen
gerilim degerinin yerel sebeke
gerilimiyle ayini oldugundan
emin olun.

- Cihazi bu kilavuzda aciklanan
disinda bir amac icin
Kkullanmayin.

Cihaz1 peruk tizerinde
kullanmayin.

- Giice baglyken cihaz hicbir
zaman gozetimsiz birakmayin

- Bagka Ureticilere ait olan veya
Philips tarafindan 6zellikle
tavsiye edilmeyen aksesuar ve
parcalan kesinlikle kullanmayin
Bu tir aksesuarlar veya
parcalar kullanrsaniz garantiniz
gecerliligini yitirir
Elektrik kablosunu cihazin
etrafina sarmayin

- Cihaz kaldirmadan énce
sogumasin bekleyin
Kullandiktan sonra guc
kablosunu cekmeyin. Cihaz!
prizden cekerken mutlaka fisten
tutarak cekin

- Apabila perkakas telah
disambungkan kepada kuasa,
Jjangan sekali-kali dibiarkan
tanpa diawasi

- Jangan sekali-kali gunakan
aksesori atau barang-barang
ganti daripada pengilang lain
atau pengilang yang tidak
disyorkan oleh Philips. Jika
anda menggunakan aksesori
atau bahagian yang sedemikian,
jaminan anda menjadi tidak
sah.

- Jangan lilit kord sesalur
mengelilingi perkakas.

- Tunggu sehingga perkakas
menjadi sejuk sebelum
menyimpannya,

- Jangan tarik kord kuasa
selepas menggunakannya.
Pegang palam setiap kali anda
mencabut palam perkakas
Jangan kendalikan perkakas
dengan tangan yang basah.
Kembalikan perkakas ke
pusat servis yang dibenarkan
oleh Philips setiap kali
anda hendak mendapatkan
pemeriksaan atau pembaikan
Pembaikan oleh orang yang
tidak berkelayakan boleh
menyebabkan bahaya
kepada pengguna.

Medan elektromagnet (EMF)

Perkakas Philos memaluh semua pawaan dan
peraturan berkaitan dengan pendedahan kepada medan

Kitar semula,
“Simbolins bermakeu proc i sk s iuang
‘Gengan sampah fumah biasa (2012/19/€0)
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2 Pasanghan muncung () pada pengering rambut uniuk

g lembut atau I untuk
a yang kuat dan pengeringan yang

4 Laraskan sus suhu (D) kepada g untuk alian udara
aras, ® untuk pengeringan rambut yang berkesan
i yang ik mrosakian rambat atau tetapan
i cingn Utk alran Udara el
nerapikan dandanan and
5 PN O canpac st aban ckra () untuk mematian
peralas
Selepas dig
Mathan peraas dan cabst plan.
mkan yang tahan panas

3 Uk
rambut

anagakan uncung. ark datpada pengean

- Ghazi1slak elle cabstirmayin.
Cihazi kontrol veya onanm icin
mutlaka yetkili bir Philips servis
merkezine génderin. Onanmin
vetkili olmayan kisilerce
yapilmas! kullama icin tehlikeli
durumlara yol acabilir.

5 Simpan o tempat yang selamat dan erng, bebas
daripad habik Anda g3 boleh mengganunga
dengan gelung penggantung ()

3 Jaminan dan servis
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3 Garantive servis

Bilgie htyacinz varsaveya bir sorunla karslagisansz itfen

- Lindainte r 1y runt
apparaten

. Vanta tills produkten har svalnat
innan du lagger undan den.

- Drainte i natsladden efter
anvandning. Koppla alltid fran
produkten genom att halla i
kontakten.

- Anvand inte produkten med
vata hander.

- Lamna alltid in produkten till
ett serviccombud auktoriserat
av Philips for undersokning och
reparation. Reparation som
g6rs av en okvalificerad person
kan innebara en ytterst riskfylld
situation for anvandaren.

Elektromagnetiska falt (EMF)
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- WAARSCHUW\NG Gebruvk dit
apparaat niet in de buurt van
water.

- Als u het apparaat in de
badkamer gebruikt, haal de
stekker dan na gebruik altijd uit
het stopcontact. De nabijheid
van water kan gevaar opleveren,
zelfs als het apparaat is
uitgeschakeld
WAARSCHUWING
Gebruik dit apparaat
nietin de buurt van een
bad, douche, wastafel of ander
waterhoudend object.

- Haal na gebruik altijd de stekker
uit het stopcontact.

. Als het apparaat oververhit
raakt, schakelt het automatisch
uit. Haal de stekker uit het
stopcontact en laat het
apparaat een paar minuten
afkoelen. Controleer voordat u
het apparaat weer inschakelt of
de luchtroosters niet verstopt
zitten met pluizen, haar enz.
Indien het netsnoer beschadigd
is, moet U het laten vervangen
door Philips, een door Philips
geautoriseerd servicecentrum
of personen met vergelijkbare
kwalificaties om gevaar te
voorkomen.

- Dit apparaat kan worden
gebruikt door kinderen vanaf
8 jaar en door personen met
verminderde lichamelijke,
Zintuiglijke of geestelijke
capaciteiten of weinig ervaring
en kennis, mits ij toezicht of
instructie hebben ontvangen
aangaande veilig gebruik van
het apparaat, en 7ij de gevaren
van het gebruik begrijpen.
Kinderen mogen niet met het
apparaat spelen. Reiniging en
onderhoud dienen niet zonder
toezicht door kinderen te
worden uitgevoerd.

- Voor extra veiligheid adviseren
we u een aardlekschakelaar
teinstalleren in de elektrische
groep die de badkamer
van stroom voorziet. Deze
aardlekschakelaar dient een
waarde te hebben die niet
hoger is dan 30 mA. R
deinstallateur.

Steek geen metalen voorwerpen
door de luchtroosters, om
elektrische schokken te
voorkomen.

- Blokkeer nooit de luchtroosters.

- Controleer voordat u het
apparaat aansluit of het
voltage dat op het apparaat is
aangegeven overeenkomt met
dey netspanning
Gebruik het apparaat niet
voor andere doeleinden
dan beschreven in deze

gebruiksaanwijzing,
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- UYARI: Bu cihaz su yakininda
kullanmayin.

- Yakinda su bulunmasi, cihaz
kapal bile olsa tehlike
olusturacagindan, cihazi
banyoda kullandiktan sonra
fisini prizden cekin

- UYARI: Bu cihazi banyo kuveti,
dus, lavabo veya suyla
dolu baska esyalann
yakininda calistirmayin

- Kullammdan sonra
cihazin fisini mutlaka gekin.

- Cihaz aginisinirsa otomatik
olarak kapanir. Cihazin fisini
prizden cekerek birkag dakika
sogumas icin bekleyin. Cihaz
tekrar calistirmadan 6nce,
giris deliklerinin tiy, sac, vb.
nedeniyle tikanmadigindan
emin olun

- Cihazin elektrik kablosu
hasarhysa, bir tehlike
olusturmasini nlemek icin
mutlaka Philipsin yetki verdigi
bir servis merkezi veya benzer
sekilde yetkilendirilmis kisiler

tarafindan degistirilmesini

saglayin
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AMARAN Jangan gunakan
perkakas ini berdekatan air.
Apabila anda menggunakan
perkakas ini dalam bilik mandi,
cabut palam setelah digunakan
kerana kehampirannya dengan
airjuga adalah risiko, walaupun
setelah perkakas dimatikan.
AMARAN: Jangan gunakan
perkakas ini berhampiran

tab mandi, pancuran air,

sinki atau bekas lain yang
mengandungi air.

- Cabut palam perkakas selepas
setiap penggunaan.

- Jika perkakas menjadi
terlampau panas, ia dimatikan
secara automatik. Cabut
palam perkakas dan biarkan
sejuk selama beberapa minit.
Sebelum anda menghidupkan
perkakas itu semula, periksa
gril untuk memastikan ia tidak
tersekat oleh gumpalan bulu,
rambut dll
Jika kord sesalur kuasa rosak,
ia mesti diganti oleh Philips,
pusat servis yang dibenarkan
oleh Philips ataupun pihak lain
seumpamanya yang layak bagi
mengelakkan bahaya.
Perkakas ini boleh digunakan
oleh kanak-kanak berumur 8
tahun ke atas dan orang yang
kurang keupayaan fizikal, deria
atau mental atau kekurangan
pengalaman dan pengetahuan
jika mereka diberikan
pengawasan dan arahan
berkaitan penggunaan perkakas
secara selamat dan memahami
bahaya yang mungkin
berlaku. Kanak-kanak tidak
seharusnya bermain dengan
perkakas ini. Pembersihan dan
penyelenggaraan tidak boleh
dilakukan oleh kanak-kanak
tanpa pengawasan.
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- Untuk perlindungan tambahan,
kami mengesyorkan agar anda
memasang peranti arus baki
(RCD) dalam litar elektrik yang
membekali bilik air tersebut.
Arus operasi baki berkadar
RCD ini tidak boleh melebihi
30mA. Minta nasihat daripada
pemasang anda
Jangan masukkan objek logam
ke dalam gril udara untuk
mengelakkan kejutan elektrik.

- Jangan menghalangi gril udara,
Sebelum anda
menyambungkan perkakas ini,
pastikan voltan yang dinyatakan
pada perkakas selaras dengan
voltan kuasa tempatan anda.
Jangan gunakan perkakas untuk
sebarang tujuan lain selain yang
diterangkan dalam manual ini
Jangan gunakan perkakas pada
rambut palsu
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